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“Aggiornamento” de las Obras Misionales Pontif.

De “llluminare’’, enero de 1971

En esta linea de consideraciones aparece claro que se puede establecer un cierto
cerrado paralelismo entre los niveles mundiales y nacionales jerérquicos en relacién
con la Organizaciér Misional Pontificia. A la autoridad que el Papa detenta sobre
“sus"" Obras Misionales Pontificias, corresponde la que detente, también sobre esas
‘sus’’ mismas Obras, la Conferencia Episcopal de cada nacién o regién, A la direccién,
organizacién y promocién de las Obras Misionales Pontificias que lleva o cabo la Sa-
grada Congregacién para la Evangelizacién de los pueblos, por mandato del Papa,
corresponde en el nivel nacional o regional la direccién, organizacién y promocién de
las mismas llevada a cabo por las Comisiones Episcopales de misiones. Al papel que
realiza el Consejo General Supremo de la Organizacién Misional Pontificia se corres-
ponde en el nivel nacional el que juega el Consejo Macional de la Organizacién bajo la
presidenciu del Director Macional de la misma.

En el nivel diocesano se produce este mismo esquema, con las acomodaciones na-
turales impuestas por el diferente volumen de responsabilidades y de posibilidades.
Cbispo, Delegado Episcopal de Misiones, Secretariado Dioccsano de misiones, cubren
los cometidos y la autoridad que en el plano mundial corresponde al Papa, a la
Sagrada Congregacién para la Evangelizacién de los Pueblos y al Consejo General
Supremo de la Organizacién y que, en el plano nacional, se traducen en el esquema
Conferencia Episcopal, Comisién Episcopal de Misiones y Direccién MNacional de las
Obras Misionales Pontificias.

Esta reflexién sobre la condicién eminentemente jerdarquica de la Organizacién
Misional Pontificia en los distintos planos mundial, nacional y diocesano recaban para
ella el derecho de prioridad sobre todas las demds instituciones de formacién misional,
de promocién vocacional y de organizacién de la cooperacién espiritual y material a
la empresa misionera. No se trata, en realidad, de una “‘prioridad', sino de algo mas.
Las Obras Misionales Pontificias son Unicas en el campo de la cooperacién misional,
Pero seguimos hablando de ‘‘prioridad’’ por mantener el lenguaje consagrado. Hoy en
dia hay quienes se resisten a admitir la prioridad de las Obras Misionales Pontificias
y argumentan diciendo que es contrario a la sensibilidad y conciencia modernas la
afirmacién de una superioridad de éstas sobre las demds instituciones misionales, incluso
sobre las promovidas por las Conferencias Episcopales y, naturalmente, por las Comi-
siones Episcopales de Misiones.

No hay por qué negar —aunque tampoco lo afirmemos— la existencia de un clima
ambiental de conciencia propicio al igualitarismo y contrario o toda superioridad. Pero,
dado por cierlo que existe este estado de conciencia, no se ve que el mismo tenga que
ser necesariamente fuente de derecho y mucho menos de actuacién pastoral. De exisfir
ese estado de conciencia en !a comunidad eclesial lo Unico concluyente seria la nece-
sidad de ilustrar las cosas y de proclamar la necesidad de determinadas superioridades
exigidas por el bien comin. La Iglesia no puede ser insensible a los estados de con-
ciencia de una delerminada época, pero tampoco puede acomodarse y aceptarlos si
son controproducentes — cuando no contrarios— al bien que la Iglesia ha de perseguir.

Y ocurre que en el caso concreto de la Organizacién Misional Pontificia el mejor
servicio a la empresa misionera y el mejor servicio a la misma catolicidad estan exi-
giendo que se afirme una y mil veces la prioridad de las Chbras Misionales Pontificias
sobre todas las demds instituciones e iniciativas misionales, Esta necesidad fue, precisa-
mente, lo que en el afic 1922 determiné a Pio XI a declarar a las Obras Misionales
Fontificias instrumentos de la Sede Apostélica, por encima y con prioridad sobre todas
las demés obras, instituciones, e iniciativas de cooperacién y formacién misionales.
Y hoy, al cabo casi de cincuenta afios, los argumentos y razones formulados en el
moty propio ''‘Romanorum Pontificum®, contintan teniendo pleno vigor y total valor.

(Sigue.)



KDAJ BODO SPREGOVORILI?

Res je boleée za vsakogar, ki ljubi Kristusa in Cerkev. Semeniica
se praznijo, misijonski poklici se kréijo, panika vstaja med mladimi., Ne
le med mladimi, tudi med tistimi, ki so Ze prerasli vso svojo puberteto,
je neka negotovest. Casnikarji pa poklicno love najbolj senzacionalne
besede najbolj zgovornih ljudi.

Ni lahko najti pot v globino. Kaj vse se dogaja v dudi cloveka
dvajsetega stoletja! Koliko stvari, na katere morda 3e prisega stari rod,
mladini postaja ovira do resnice, predvsem pa cvira, da bi se dali na
razpolago za sveto stvar.

Cudno. Iti za nekaj let v socialno delo, to da. A da bi se posvetili
Cisto misijonskemu delu, to ne. In ni mééi reéi, da bi bila samo zelja po
avanturi. Je v mnogih primerih ali celo pri veéini resniéna volja poma-
gati. A brez vezanosti, le za nekaj let, s hitrimi vidnimi uspehi,

Zakaj ni misijonskih poklicev? Ves pokoncilski nemir in iskanje v
zrelejSe kri¢anstvo nujno prinasa vsaj zadasne negativne pojave. In morda
je eden teh pojavov dejstvo, da se vsi ¢asopisi, tudi najbolj resni ka-
toliski casopisi razpisujejo o izjavah najbolj ekstremnih duhov. Casnikarji
dnevnikov ali tednikov, ki niti prav ne vedo, za kaj gre, to Se eno-
stransko ali popolnoma izkrivlieno prikazujejo. In kdo si bo od mladih
vzel cas, da bi priSel resnici do dna? Ostane le beZen vtis: saj je vse
nejasno in negctovo.

In e govori pet procentov, ima ¢Elovek vtis, da je ves svet, tudi
katoliski svet v eni sami veliki zmedi.

Pet procentov. Kje so drugi? Zakaj ne spregovore drugi? Ne tisti,
ki se zazenejo v drugo skrajnost ali ki z veénim pobijanjem ali celo oseb-
nim sramotenjem Zzele pomagati resnici na dan. Vsi tisti globokoverni,
vsi tisti, ki Ze desetletja garajo za bozje kraljestvo, vsi fisti, ki ze deset-
letia molée in ustvarjajo nov svet ne z besedi¢enjem, ampak z dejavno
liubeznijo, zakaj ne spregovore ti?

Mladina hoée videti, hoce dokazov, hoce biti prepricana, da je
vredno vloziti svoje sile za boZjo stvar, za stvar, kier ni dvoma; za
stvar, ki resni¢no prinasa svetu odresenje; za stvar, ki ni kratkotrajna
kot moderna popevka, ki ni moda & la beatle ali hippie, za stvar, ki je
vekotrajna,

Vem, da se mnogi spogledujejo, ko prihajajo misijonarji na oddih.
Le zakaj naj bi bili oni edini izvzeti? A &e gledamo stvar prav, ne pri-
hajajo na oddih. Prihajajo pricevat.
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Misijonarji, ne bojte se ocitka, da zapravljate ¢as in denar! Mladi
liudie danes le posluiajo: gramofonske ploi¢e, magnetofonske trakove,
gledajo filme, televizijo. Malo berejo. Potrebni so dokaza, da v danasniji
negotovosti trdno stoje moZje in Zene, ki so Ze desetletja ali vrsto let
¢isto gotovi, da so vlozili svoje moéi za nekaj najlepsega in najvred-
nejsega. Videti vas morajo z lastnimi oémi, sliSati vas morajo, ko avten-
ticno pripovedujete, kaj se dogaja v misijonih, dotipati morajo resnico,
da misijonsko delo ni neko katolisko ,,priganjaitvo’’, ampak stvar, ki je
modernemu svetu resitev, in stvar, ki je najbolj vredna mladih modi.

Vsi, ki ste imeli predavanje za predavanjem, obsli Slovenijo in slo-
venske kolonije po svetu, veste, kako so prisluhnili stari in mladi. Sejali
ste seme med naso mladino, ki zeli biti nekaj, a ne ve, kje je njena
veli¢ina, Pokazite jim pot v misijone!

Nase knjizne pridige in ponavljanje aksiomov: vsak katoliéan mora
sodelovati pri misijonski stvari, in podobnih gesel, ne gane. V srce pa
bo segla vasa beseda in prisilila v premisljevanije.

Ne bojte se, da danes mladi ljudje niso zmozni idealizma. Res je,
vsi jih razvajamo, mehkuini so, a vendarle v globini idealisti. Nekoga
morajo srecati, da |jim bo prebudil ta ¢udoviti boZji svet.

Vse pisanje in govorjenje v zaledju gre ve¢ ali manj v prazno.

Misijonariji, prisel je &os, ko morate z Zivo besedo spregovoriti vi
— tudi v zaledju. Sicer boste ostali sami.

Res, zakaj toliko govore tisti, ki bolj begajo kot utrjujejo. Zakaj ne
govorite vi?!

Cakamo, ¢akamo, kdaj bodo spregovorili nasi misijonarji garacdi.

Fou5i

Docakali smo ga — med nas pride — moderni znameniti
misijonar, ustanovitelj slovenskega zambijskega misijona, kjer
deluje tudi o. Tomazin:

O. JOZE KOKALJ S. J.

Iz Kanade in Zdruzenih drzav, kjer so ga poslusali tisoéi ro-
jakov, pride zdaj v Argentino! Argentinski rojaki! Ne zamudite
izredne prilike sre¢anja s tem odliénim misijonarjem — zadniji
teden v aprilu.
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0D RICCIJA DO hONCGILA

FRANC SODJA CM
( Nadaljevange.)

Oihiredni 'bojavesliT ST s s e o Latjin.

Zaradi zanimivosti in e bolj zaradi ¢m boljSega umevanja zgo-
dovine kitajskega misijona in tudi umevanja sodobnega refevanja ako-
modacijskih vpraSanj, se moramo vsaj beZno ozreti na tisto dobo kitaj-
skega misijona, ki je po mnenju mnogih ena najZalostnejSih strani
katoliSke misijonske zgodovine.

NajznadilnejSa oznaka te dobe, ki traja od ustanovitve kitajskega
misijona v novem veku (1581-1583) pa do konéne odlc¥itve Rima glede
zadrZzanja misijonarjev v metodi misijorarjenja (1742), je tako ime-
novani obredni boj. Nekateri ga imenujejo tudi boj za akomodacijo. In
prav za prav je to boljSe izrazanje. Kajti v tem boju ni Slo samo za
posamezne obrede, ampak tudi za razna druga vpraSanja akomodacije.
A ker vendar ni 8lo za vse oblike akomodacije in je bilo glavno to-
riSfe boja prav v posameznih obredih, je tudi prvo poimenovanje pra-
vilno. Nas bo zanimalo v glavnem, za kaj je prav za prav §lo v tem boju;
kaj je vplivalo, da se je boj tako razvnel in se je vpraSanje, ki bi ga
mogli mirno reSiti, sprevrglo v neizprosen hoj; kak3ne posledice je
rodil ta boj; kako gledamo danes nanj, in Se pred vsem tem meramo
podati kratek zgodovinski okvir, v katerem je zajeta vsa ta burna doba
kitajskega misijona.

Zgodovinski okvir.

Frandiskanski misijon, iz katerega zgodovine sta nam znana zlasti
Janez Montekorvino in Oderik Pardenonski, ustanovljen v 13. stoletjun,
je zadel v popolno pozabo. Kitajska je bila zaprta Evropi. V 16. stoletjn
pa so zafeli Portugalei prodirati tudi na kitajsko zemljo. Ze leta 1516|17
se jim je posrecilo priti iz Goe v Kanton, 1921 Ze v Peking. A kmalu
so bili pregnani in morali so se umakniti na bliZznji otok Sancian.
Na tem otoku je 3. dec. 1952 umiral Franéifek Ksaverij in hrepenel
po iKtajski. Nekaj let nato (1566-57) se je nevdarle posredilo Portu-
galecem dobiti otok v bliZini Kantona, Na njem so zgradili svoje oporisée
Macan, ki je bilo izhodiSfe misijonskega dela vsa nadaljna stoletja.
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Sodobna indijska $tudentovska mlading zupnije v Juzni Indiji, kjer deluje
nas misijonar lvan KeSpret SDB, ki nam je poslal to in nasledniji dve sliki.

Od tod so poizkuSali tako jezuiti kakor dominikanci in frantiskani
prodreti v Sirno kitajsko zemljo. Po veékratnih poizkusih, ki pa so se
vedno izjalovili, se je konno posredilo v letih 1581-1583 jezuitom usta-
noviti misijon v Kantonu. Kmalu je postal dusa misijona slavni Ricei,
ki je globoko prodrl v kitajsko kulturo in kot velik znanstvenik konéno
po dolgih trudih in pogajanjih prifel v Peking 1601, kjer je polozil
temelje jezuitskemu misijonu, in prav tam umrl 1610. leta

Prvih 50 let je bil kitajski misijen (po dekretu iz 28. jan. 1585)
monopol jezuitov oz. Portrgaleev, saj je bila vedina jezuitov portugalske
narodnosti, In Portugalska je imela protektorat nad njim.

Leta 1631 in konéno 1633 pa se je Kitajska odprla tudi drugim
redovom. Prvi je priSel (1631) iz Formoze dominikanec Coqui in po
velikih naporih ustanovil misijon v Fukienu. Cez tri leta so mu sledili
Se drugi dominikanci in prvi frandiikani. Za nas sta najbolj pomembna
franciskan P. Anton de Sta. Maria, ki velja za ustanovitelja frandis-
kanskih misijonov na Kitajskem v novem veku, in dominikanec P. Mora-
les, ki igra eno najvaZnejiih vlog v boju z jezuiti.

S prihodom novih redov se zafne za kitajski misijon nova doba.
Na istem terenu sta se srefala dva svetova, lofena po narodnosti, pri-
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padnosti redov, misijonski metodi. Pogumen nastop mendikantov je izzval
preganjanje in konfno so bili 1638 pregnani, a Ze 1642. so se spet
vrnili. Redovniske rivalitete, boji za jurisdikcijo in zlasti metodifna
vpradanja so izzvali boj.

Do prihoda mendikantov je ostalo vpraSanje akomodacije bolj in-
terno, v vrstah jezuitov samih. A vpraSanje je nastalo Ze ob zadetku
misijona in lo¢ilo misijonarje v dve skupini. Po prihedu mendikantov
pa se je vpraSanje preneslo v javnost, saj so bili vanj pritegnjeni tudi
laiki in mase vernikov. In Se veé: vpraSanje, ki se je do tedaj kolikor
toliko mirno refevalo, se je razvilo v boj, ki ni odnehal, dokler mi
konéno o vsej stvari odlo¢il Rim. Pa tudi Rim je omahoval v svojih
odlofitvah. Dominikanec Morales je %cl osebno v Rim in dosegel, da
je bila jezuitska praksa leta 1645 v celoti obsojena (Inocenc X). A je-
zuiti so poslali P. Martinisa, ki je prepri¢al ljudi na Propagandi o
nasprotnem. In leta 1658 so bili dovoljeni obredi, v kolikor so bili
civilnega znaaja, miso vsebovali kaj malikovalskega in bili v korist
misijonom, seveda je bila s tem dana podlaga za nadaljne spore. PapeZ
Klemen X. pa je skuSal oba odloka (1645 in 1658) zdruziti in leta
1669 vse verske obrede prepovedal, civilne pa odobril. A ker je divjal
bej prav zaradi tega, kateri obredi so verski, kateri pa civilni, je leta
1704 Klemen XI. obrede znova prepovedal na podlagi odlotitev pariike
Sorbone in apostolskega vikarja Maigrota. Obenem je poslal na Ki-
tajsko (in obenem v Indijo) legata in vizitatorja patriarha Tournona,
ki je bil leta 1705 slovesno sprejet pri cesarju v Pekingu. A ker je
leta 1707 prepovedal obrede, je hil poslan kot jetnik v Makao, kjer je
umrl. Klemen XI. je 1. 1715 obrede popolnoma prepovedal. Nato je
odgel 1. 1720 ponovno kot legat ma Kitajsko patriarh Mezababra, bil
hladno sprejet in je izdal nekaj olajSav glede obredov. Inocenc XIII. je
1733, prepoved cbnovil in kon¢no je leta 1742, Benedikt XIV. z odlokom
Ex quo singulari®, obrede popolnoma prepovedal. V buli je podana
kratka, a jasna zgodovina boja. Prepovedane so bile vsake koncesije
in predpisana je bila tudi prisega za vse kitajske misijonarje. Pri tem
se bula zelo naslanja na odlok Klemena XI. iz leta 1715. S tem je bil
boj konc¢an. Ker pa je bila nevarnost, da se nadaljuje v knjigah, je
kongregacija sv. Oficija izdala Ze leta 1704 odlok, da more vsaka knjiga
ali spis o kitajskih obredih dobiti imprimatur rimske kurije, sicer
je Stet v vrsto prepovedanih knjig.

Za kaj je Slo.

Treba je loiti ¢as, ko so bili na Kitajskem samo jezuiti in dobo
po letu 1633, ko so nastopili drugi redovniki.
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Orkester salezijanskih bogoslovcev v Bangalore v J. Indiji ob slovesu
nekega italijanskega scbrata.

Jezuitska doba.

Kmalu po ustanovitvi misijona se je v vrstah jezuitov pojavilo
vpraSanje, kaksen izraz naj rabijo za pojem Boga. In prav to vpraSanje
Je bilo srediSfe razprav in nesoglasij med jezuitskimi misijonarji.

Tudi ta doba se more razdeliti v dva dela. Prva perioda bi trajala
do smrti Riccija, t.j. do leta 1610, druga pa do nastopa mendikantov,

V prvi dobi je bila avtoriteta Riccija tako velika, da se ugovori
proti njegovim nazorom niso javljali tako odlofno in glasno, kot je
bilo to v drugi dobi, po njegovi smrti.

Ricei je menil, da je v kitajskih klasikih odkril ,,Seme Besede“,
zato se mu je zdelo nujno potrebno zavreéli izraze, ki so jih prinesli
misijonarji iz evropskega kulturnega zaklada, in uporabiti izraze, vzete
1z kitajske poganske literature.

Ti izrazi so bili za Boga: Sangti, za angele: tjencin in za dulo:
limhuen (Schang-ti, Tien-chin, Limhoen). Ricei je bil mnenja, da kitaj-
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ski izobraZenci zdruZujejo s temi izrazi kr3canske pojme in so zato kaj
primerni, da jih prevzamejo misijonarji in tako kric¢ansko vero pri-
blizajo njihovi miselnosti.

Ricei je s svojo avtoriteto dosegel, da je prislo to izraZanje v sploSno
rabo, tako da so drugi izrazi kot Tjenchov (Tien-tschu) stopili v ozadje.

A Ze tedaj so zadeli nekateri misijonarji z dvomi presojati te metode
Riecija. Zaenkrat si e miso upali ofitno nastopiti, a zapovrstne raz-
iskave in posveti, kil jih je v ta namen mapravil jezuitski vizitator Va-
lignani, dokazujejo, da stvar le ni bila tako jasna, kot se je zdelo Ricciju.
Ceprav so prisla na vrsto tudi druga vpraSanja: kot npr. uporaba po-
krivala pri sluzbi boZji, (za kar so dobili odobrenje svete stolice 1615),
izkazovanje ¢asti Konfuciju in umrlim prednikom, je ostalo teZisce
raziskav prav imenovanje Boga, angelov in duSe. A vse raziskave so se
konéale v prid Ricciju.

vomi nekaterih misijonarjev, med katerimi je bil najvidnejsa
osebnost P. Longobardi, pa so se kljub temu vedali. Vedno bolj so
prihajalil do prepri¢anja, da kitajski izrazi tudi pri izobraZencih ne po-
menijo krianskega Boga, ampak samo pogansko-materialistiéno poj-
movanega. Tudi obredi v dast Konfuciju in prednikom se jim niso
zdelil zgolj civilna ustanova, ampak so bili mnenja, da nosijo na sebi
verski, malikovavski znadaj.

Ko je 11. maja 1610 umrl Ricei in zapustil na smrtni postelji
listek, v katerem je dolodil za svojega namestnika, superjorja pekin-
fkega misijona, najbolj izobraZenega tedanjih misijonarjev P. Longo-
bardija, je postalo vpraSanje perede. Vizitator P. Pasio je takoj naloZil
novemu superjorju, naj napravi nove raziskave. Isto mu je narocil pro-
vincial obeh kitajskih provine. Ker je bil mnenja, da so se prejinji
misijonarji motili, je predhodno prepovedal rabo teh izrazov.

Naslednik P. Pasia na vizitatorskem mestu je najprej odobril nje-
govo prepoved ; ker pa je videl, da so nekateri misijonarji, udenci Riceija,
drugaénega mnenja, je prepoved ukinil. Naroéil pa je trem patrom, ki
poznajo kitajsko literaturo, naj stvar nadalje raziskujejo. Tem trem
se je pridruzil Se Cfetrti jezuitski misijonar iz Japonske. Uspeh je bil
ta, da so si ti &tirje misijonarji stali v nasprotju dva proti dvema.
To je bilo stanje leta 1615{16. V letih 1618/19 sta dva udenca Riccija
napravila nove raziskave. V tem Wasu so se oglaSali pa Ze tudi dvomi
glede ¢esfenja Konfucija in prednikov. Konferenca, ki je bila sklicana
v reSevanje teh vprasanj, je dolodila, da so ti obredi zgolj civilnega
znacaja.

Longobardi pa je raziskoval dalje in izdal spis, v katerem je do-
kazoval, da je Riccijevo mnenje zgreSeno, da so poganski izrazi mne-
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rabni, ker ne pomenijo kri¢anskega pojmovanja, izraz ,Sangti“ da po-
meni materialno nebo itd.

Ta njegov spis je ufinkoval na misijonarje, ki so se zbrali v Nan-
kinu prav zato, da reSijc to vprasanje. Konéni uéinek je bil, da je novi
vizitator Palmeiro leta 1626 prepovedal rabo teh izrazov.

Toda pristadi Riceija niso bili zadovoljni. Dosegli so, da je novi
vizitator Diaz stvar predloZil generalu v Rimu. Posledica je bila, da
je bila prepoved iz leta 1626 razveljavljena. Po nekem porodilu je
kasnej8i provincial Furtado Longobardijev spis seZgal, le del se je
ohranil in priSel v roke P. Antonu O.F.M.

! PR SS

S tem pa je zakljulena prva doba boja za obrede. Dvojno znacilnost
ima: da se je boj vrdil med ¢lani jezuitskega reda samega in da je bilo
glavno vpraSanje poimenovanje Boga, angelov in duSe. S prihodom
frandiskanov in dominikancev 1633 leta pa se pri¢ne druga doba, doba
odkritega in javnega boja.

(Nadaljevanje sledi.)

Otroci juznoindijskega misijona.




SEME PADA, PADA...

P. STANKO PODERZAJ D.J. BENGALIJA

Pri bengalskem pisatelju sem tole bral. Kot fantiek desetih let
je z ofetovim daljnogledom ponodi opazoval nebesni obok. Niso ga zani-
male zvezde. Za njimi je z daljnegledom skusSal prodreti visje, globlje,
v nepoznani, nevidni svet. Hkrati mu je duSo polnilo neizrekljivo domo-
toZje. ..

Mislim, da moZ ni ni¢ novega povedal. Tudi jaz se spominjam, kako
sem se kot Student wWasih kasno ponoé&i vracéal od telovadbe v Ljudskem
domu, ali pa od kakSnega koncerta v Unionu ali iz opere, in je pri sv.
Petru ura bila dvanajst, eno ali celo dve... Pa me je ob&lo neko nezna-
no hrepenenje po nefem nedosegljivem, pomesanc z otoZnostjo in neza-
dovoljstvom.

Spominjam se tudi, da sem rad pel tisto: O kam, Gospod, gre tvoja
pot... stopinje kam peljajo? — Zdaj vem, kam. Sledil sem jim in sem
se znaSel v Bengaliji, kjer jih zdaj skuSam utirati tudi drugim!

0O, CALCUTTA!

Blizu tam, kjer se na jugu velemesta konéajo tratnice cestne Zelez-
nice — Satyaijt Ray tam snema nekatere svoje filme — je lepega jutra
pred enim teh studijev zacvilila avtomobilska zavora... Vse se je ozrlo:
kaj je?

Pol gol moz lezi z obrazom na tleh, korak, dva pred avtomobilom.
Voza¢ — tuja dama z kdove katere strani nasSega planeta — z zastraSenim
obrazom pomoli glavo skezi okno v vozu. Prizor jo najbrZz spominja na
Casopisna poroédila o napadih in pobojih prav na tej cesti. ..

V trenutku se avto poZene mnazaj, ¢ez trenutek je obrnjen v drugo
smer. A Se preden je dama pritisnila na gas, je spet tik pred vozom lezalo
drugo mosko truplo, takisto z obrazom k tlom. Ce bi dama hotela naprej,
hi morala zavoziti ¢ez eno od obeh trupel. Pa tega ni storila; rajii je
cd sile zakricala in se ob volanu skoraj onesvestila.

Od vseh strani so mimoidoc¢i pritekli gledat, kaj je. Zaceli so jo
spraZevati, fesa se boji. Ta vpraSanja so jo zastraSila Se bolj. Menila
je, da je obkoljena od razgrajacev, od drhali, ki pobija in mori... Okrog
stejedim radovednezem je bilo Ze skoraj nerodno, V tem je pritekel tudi
policaj tistega okraja. Ko ga dama zagleda, jo oblijejo solze: ,,Poma-
gajte, pomagajte!* se ji izvije iz grla. Pritefe Se drug, z revolverjem
oboroZen straznik. Vse gleda in ¢aka, kaj bo.
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Nazadnje se dama ojunadi in za¢ne govoriti o napol golih truplih, pa
kako grozno, da je to in bogsigavedi kaj Se vse... Ljudje so jo s poli-
cajema vred najprej vljudno poslusali, potem pa prasnili v smeh.

wle kako se morete smejati, se je uZaljena za¥udila dama; ,to
prav res ni Sala; poglejte, trupla Se zmeraj tam leZe...*

Mnozica in policaja pa so se kar naprej smejali. Umaknili so se
od avtomebila, da bi jim dama pokazala trupla. A kje so zdaj ta trupla?
Cesta je prazna. ,,Se pred nekaj minutami sta trupli leZali tu... prav
gotovo ju je nekdo odnesel,* zatrjuje dama in se ozira okrog..

MozZak srednjih let se izrine iz mnoZice in stopi pred tujko: ,,Gospa,
tu na cesti ni bilo nobenih mrtvih trupel!*

»Nemogoce! Mar naj lastnim ofenem ne verjamem ved 2%

»Seveda ne! Tisto, kar ste imeli za mrtva trupla, so bili poboZni
romarji, ki tako potujejo h Gangesu. Danes je posebno svet dan, ti
pobozni mo#ji iz Beharja (deZela na severozaapdu Bengalije) na tak spo-
koren nadin premerijo celo pot...*

Drobec iz naSe Kalkute. O Calcutta!

SLICICE

DOBREGA PASTIRJA IMA RAD. Kadar grem v tisto smer maSe-
vat, navadno parkiram pred trgovino hinda na avtobusni postaji, potem
pa grem pocasi e nekaj milj naprej v daljno vas. Pred trgovino ni do-
sti prostora, ker se véasih kupcev kar tare. Katehistu sem naroéil, naj
poizve, kako bi se trgoveu za uslugo oddolZil. Ko sem se neke nedelje
zvecer vrafal, zleze trgovee izza prodajnega pulta (tu pri nas prodajalei
sede visoko za pultom) in pravi: ,,Father, imate kak%no taksno podobo,
kjer Jezus na ramah oveo nese? Ce jo imate, vas prosim zanjo. V okvir
jo bom dal in na steno obesil. Le to bi rad, ni¢ drugega si ne Zelim.*

Jezus Dobri pastir zdaj pastiruje na zelo Zivahni prometni tocéki v
eni najbolj obiskanih trgovin tistega okraja. Zarek miline dobrega Pa-
stirja sveti v kraju, kjer prej ni bilo nobene krsc¢anske sledi.

MALOTI je Zena ladijskega inZenirja. Spoznala sva se, ko je bila
Se v srednji Soli. Njen bratranec je hodil v mojo Solo, ta je pripeljal
sestro Topoti, Tépoti pa sestriéno Maloti. Ta mi je vfasih prinesla roz
z domadega vrta, jaz pa sem jo vzveselil s kak&no naboZno voséilnico.
Potem je $la Studirat medicino, jaz pa sem bil prestavljen. Pred kratkim
pa me v nekem kalkutskem zavodu ogovori mlada Zena: , Kaj niste vi
father Poderzaj? (Dvomila je malo, ker me je prej poznala bradatega.)
Se me spominjate? Maloti!* ,,Glej, glej, kako naj te prepoznam, ko pa
te zakrivajo sonéni nao¢niki?* Smejé se jih sname in — pred menoj je
stala Méloti, kot sem jo svoj €as peznal. Ni bilo druge, primorala me je,
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da sem moral obljubiti skorajinji obisk pri nji doma. Sel sem. Med
pogovorom so se ji ofi najveckrat ustavile na kriZcu na mojem ovratniku.
Slutil sem, da ima nekaj v mislih. Nazadnje pa me poprosi: , Father, bi
mi lahko prinesli takle kriZec? Za vrat bi si ga obesila...* Nisem ji ga
ge dal. Pa ji ga bom. Naj ji kriZee vzbuja misel na Jezusa, njej sami
in vsem, ki ga bodo uzrli na njenem vratu. ..

STUDENTJE SO RADI PRIHAJALI na razgovor. Véasih so tudi
kak¥no malenkost odnesli, npr. kaksno lepo ve&&ilnico. Nekod sem &ez
luZo dobil precej z vrvicami spletenih roZnih vencev. Ne vem, kje so
zvedeli, da jih imam. 8e zanje so prosili. Cez nekaj tednov me eden od
njih chifde — z roZnim vencem krog vratu. Se meni se je ¢udno zdelo.
Pa mi zadovoljen pove: , Ljudje in drugi Studentje me kar naprej vpra-
gujejo, ¢e sem kristjan postal, ko nosim tale ver®ek krog vratu...“

Ce ga Se nosi, ne vem. NajbrZ ne. Je pa tudi Student z roZnim
vencem — in krizem — okrog vratu na nek naéin trosil seme blagovesti. ..

PISATL, SEM ZE LANI, kake mi je bivia moja uditeljica poganka
prinesla odpustkov s hinduisti¥nega romanja v Puri, pa diSavnih palicic
in roZ za Marijin oltar. Zadnji¢ me je na domu prosila: , Father, kriz
bi rada. KriZz z Jezusom. Takega, ki ima Jezusovo truplo in zelo jasen
Jezusov trpe¢i obraz... Take v srce me gane. V sobi ga bom obesila.”

Verjamem, ker ima #%e zdaj vse leto v sprejemni sobi obeSen kato-
liski ilustriran koledar. Ko bom Sel spet v Kalkuto, ji bom tak kriZ
kupil pri sestrah sv. Pavla.

COBI JE UNIVERZITETNA STUDENTKA. Pcrodena. MoZ je di-
plomiran tehnik, zaposlen na nekem kalkutskem tehnoloSkem zavodu. Po
poroki je hodila k meni na kr§fanski nauk — rada bi bila krifena. Marija
ji je vzor. LaZ ji je tuja. Redno je doma prebirala bengalski izvod
Hoje za Kristusom, pa ji ga je mo# ki mu vse to ni prav, togotno raz-
trgal. Rada bi imela roZni venee, pa sem ji rekel, naj pocaka, da bo
kri¢ena. V omari jo ¢aka.

PRI SVETEM JANEZU V KALKUTI, kjer sem do letos Zupnikoval,
me je obiskoval neki hindu sanjasi. Ne poklicen, temveé druZinski moZ,
ki pa mu ni bilo treba veé sluZiti si kruh, ker ima dovolj sredstev, da si
nadene spokorno rjavkasto haljo in srajco enake barve in se po ves dan
predaja izkljuéno branju Vede in petju verskih napevk. Po cele ure sva
se pogovarjala o veri in primerjala medsebojna verstva. Na lastno pros-
njo in z njegovim denarjem sem mu kupil celotno sv. pismo v bengal3¢ini
in Hojo za Kristusom. Zadnja je bila svoj ¢as in je morda Se zdaj med
izobrazenci izredno priljubljena. Hinduistiéni reformator Vivekananda jo
je visoko cenil in Gandhi menda tudi...

VIDITE torej, da seme pada, pada... Bo obrodilo? Bo, ¢e bo padlo
na plodno zemljo. Molimo, da bo!
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S TOMAZINOVEGA
MISIJONA V
ZAMBIJ!

Cerkev v Katondwe od za-
daj. Prava , katedrala', ..

Misijonska hisa v Katon-
dwe. Zgrajena je bila I
1914,

Procelje misijonske bolnis-
nice v Katondwe. Imenuje
se BolniSnica Srca Jezuso-
vega.

P. Tomazin (desno) v po-
govoru na vasi. Poleg je
hrvaski sobrat, ki ga je
obiskal.




CUDO V PAKISTANU - TARBELA

S. DOMINIKA ZUZEK, Pakistan

Po vrnitvi iz poéitnic izpod podnozja himalajskih hribov sem se zg
dva dni ustavila v Rawalpindiju z namenom, da obii¢em Tarbelo, kjer zdru-
Zeni narodi gradijo najveéjo zatvornico za Pakistan. Monsignor JoZef Uhac,
apostolski internuncij za Pakistan, doma iz Reke, mi je omogodil to vozZnjo.
Kot diplomat ima diplomatski avto in s tem ni bilo porebno nobenih dovo-
Ijenj in drugih sinosti, ki sicer so, ko élovek prestopi v to zelo zavarovano
ozemlje. Tudi Stiri slovenske druzine so tam v sluzbi in mi je monsignor
ze v Karachiju naroéil, da jih na vsak naéin moram obiskati, ¢e pridem na
pocitnice na sever.

Se dve drugi sestri sta se pridruZili in tako se nas je pet odpeljalo zgo-
daj zjutraj proti Tarbeli, nekako 60 milj severozapadno od Rawalpindija.
Po kratki voZnji se je cesta nenadoma zaéela izboljSevati, dokler nismo zavozili
na prvenstveno cesto, ki so jo zgradili Italijani. Cesta je bila oéividno prva
tocka za poskus gradnje Tarbele v tej puSéavski divjini, ki se jo kopala v
hudi junijski vroéini popolnoma nerodovitna in skoraj neobijudena. Po dveh
urah voznje je bilo pred nami prvo mestece, Tarbela. Tudi to je bilo umetno
zgrajeno za tiste druZine 27 narodov, ki so se prikljuéile temu velikanskemu
svetovnemu naértu. Popolnoma vse enake so, z majhnimi vrti¢i in central-
nim hlajenjem poleti ali ogrevanjem pozimi. Lepa Sola in cerkev, zelo mo-
derna, a italijanskega okusa, sta bili v sredini. V francoski restavraciji pa
smo narocili kosilo po naSem okusu. Bolniea, ki je tudi nastala iz potrebe, ima
prvovrstno opremo in specialiste raznih narodnosti. Mestece je bilo torej dru-
ga osnovna tocka, predno so zaceli s pravim naértom. Tretja tocéka pa je
bila uvoz strojev milijonske vrednosti za izkopavanje, drobenje skal v kose
toéno izradunane velikosti, dvigalnikov, elektri¢nih svetilnikov, ki omogo-
¢ajo delo 24 ur, ne da bi se za eno minuto ustavilo. V raznih razdaljah so
nastavili hiSice za prvo pomoé. Tudi Sole so morali postaviti, ker v teh uéijo
Patance, katerim ta zemlja tudi pripada. Rod je nepismen, a ni bilo mogoée
odkupiti ozemlja od njih, razen pod pogojem, da zaposljijo vsaj tisoé Patancev
pri tem naértu. To je res ¢udeZ, da so uspeli prepridati ta rod, katerim
ge do sedaj niti AngleZi, niti sedanji Pakistanci niso upali pribliZati.

Cetrta osnovna tofka pa je bil problem reke Indusa. To je starodavna
najveéja reka na svetu, ki je dobo za dobo omogocéala rodovintost predelom
skozi katere je tekla. Vendar ima tudi reka isto posebnost kot Azijski narodi,
neko brezbriZznost in svobodo, ki jo mi teZko razumemo. Tako je vedno spre-
minjala svojo strugo in ustvarjala razliéne zemeljske plasti. Vsekakor je to
problem pri graditvi zatvornice, ki naj bi vzela toéno 8 let izradunano do
minute. Zagotoviti so morali, da bodo reko in strugo spremenili tako, da se
bo ustavila pred zatvornico ravno tam, kjer bo ¢loveski um rekel, da je
prav. In s svojimi oémi sem videla ta velikanski uspeh, doseZen komaj po
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prvi fazi dveh in pol let. Toda kakfno trdo delo je hilo to, spreminjati
naravo, da bo bolj sluZila sedanjim in bodoéim milijonom ljudi!

DeZevne padavine so zelo spremenljive. Tudi ogromno monsunske vode
(deZevna doba traja od julija do septembra) odteée neuporabljene. Tarbela
bo zajela vse te vode in reko Indus ter jo bo navajala v kanale, ki bodo $li
prav dale¢ na jug do Sindske puScave, katera se konca s Karachijem ob
morju.

Reka Indus ima pet glavnih rokavov. Njen tek je dvakrat tolik kot tek
reke Nila v Egiptu, trikrat veé¢ji od Tigrisa in Evfrata. Ima toliko vode,
da bi mogla naenkrat pokriti celo Francijo za en &evelj.

Zakaj Tarbela? Delitev ozemlja v Indijo in Pakistan je 1. 1947 zacrtala
mejo med obema novima drZzavama ravno preko Indusa, ki so ga zaceli razvijati
na indijski strani Ze AngleZi. Dve glavni namakovalni sili sta ostali v Indiji.
Po delitvi je Indija namenoma zadela ustavljati dotok voda v Pakistan, ki
je povpreéno 80% puiéavska pokrajina, tako trda in nerodovitna, da se tudi
Anglezem ni zdelo ob njihovem ¢asu vredno zadeti z namakanjem. Pravda
med obema deZelama se je zadela Ze 1. 1954. In kmalu je bilo o€ividno, da
bo nujno za rast in razvijanje obeh deZel in tudi mir med njima, da postane
problem mednaroden. Predsednik Ayub Khan je po svojem ustoli¢enju 1958
sam kmalu ugotovil, da bo nujno in hitro treba narediti neki kompromis za
vodo Indusa, ker brez njega puiéavski Pakistan nme more Ziveti., $e manj
se razvijati. Maja 1. 1959 je konéno Svetovna banka (World Bank) po dol-
gih letih pretehtavanja in naértov zadela dajati praktiéno reSitev in pomod.
Prvo, kar je pomudila, je bila gradnja Mangla zatvornice na reki Jhelum,
priblizno 200 milj juZno zapadno od Rawalpindija. Tudi zatvornico Roh-
tas na isti reki nekoliko v drugi smeri so imeli v naértu. Iz teh dveh bi
izpeljali kar najveé rokavov in kanalov, ki naj bhi odvajale vode v razne
smeri ¢im bolj dale¢ mogoée. Za svetovno banko bi ta naért stal 600 milijonov
U.S.A. dolarjev. Vendar predsednik Ayub Khan, ko se je posvetoval s svo-
jimi sodelavei, ni bil popolnoma miren glede nadrta, Spoznali so, da bi bil
za potrebe Pakistana premajhen. Jasno jim je bilo, da bi bila zatvornica, ki
bi ustavila reko Indus pred Tarbelo, reSitev, ker bi bil to edini nadin zajeti
veo odvifno vodo Indusa in tudi vso odviZno vodo monsuna. S tem bi kanali
sli veliko dalj do Sindske puiéave ter jo ozelenili, pribliZno 800 milj dale¢
na jug. Razlika v dolarjih je pomenila 200 milijonov in to ni bila malenkost
za Svetovno banko. Morali so tudi spremeniti naért in to je vzelo dve leti ved,
predno so ga kon&no odobrili in se odlo&ili. Pogodba je osnovana tako, da
bodo po desetih letih tri vzhodne reke Beas, Sutlej in Ravi v izkljuéno rabo
zo. Indijo, medtem ko bodo tri zapadne reke Indus, Jhelum in Chenab za iz-
kljuéno rabo Pakistana; izjema bo tek v zgornjem Kashmirju za Indijo.
Tarbela tudi ne bi izkoristila vseh voda za namakanje, ampak bi mogla tudi
Proizvajati dva milijona kilovatov elektriéne sile, ki je nujna za drugi po-
membnejsi razvoj deZele. Pogodba je bila podpisana v Karachiju meseca
septembra 1960. Naért bo v celoti stal 1.070 milijonov U.S.A. dolarjev.

Do leta 1968 se je vse tiho delalo, mestece cesta, uvazanje materia-
lov in strojev itd. Istega leta, meseca septembra pa je v Tarbeli straino za-
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grmelo in oblaki peska so potovali dve milji naokrog, pripovedujoé prebival-
cem, da so se sanje vode zacele uresnidevati. Zatvornica Tarbele lezi med
dvema peSéenima gorama, ki nudita dve glavni strani za gradnjo. Stroji
globoko vrtajo, ker bo najgloblja globina med obema gorama 450 cevljev in
dolzina zatvornice dve milji.

Kdo pa vse to dela? Od septembra 1968 je tam usluzbenih 800 druZin,
velika veéina in glavni inZenirji so Italijani, potem Francozi, Nemci, Svedi
itd. 27 narodnosti skupno sodeluje pri enem najveéjih naértov na svetu.
Imenujejo ga TJV (Tarbela Joint Venture). Sedaj je zaposleno tudi Ze 12.000
Pakistancev. Kapital je lani narastel, ker so morali zadeti odkupovati zemljo,
da bodo izkopavalni stroji mogli dovesti dovolj peska in skal za gradnjo.
Za vsak ubogi puscavski grmifek odpla¢ujejo 500 Rupijev, za zemljo pa
ogromne vsote. Tudi domaéi rodovi izkorii¢ajo priloZnost, da drago proda-
jajo zemijo, ki jim do sedaj ni prinadala nobenega dobiéka radi nerodovitno-
sti. A ni drugade mogode, vaZen je pesek, tako nujno potreben. UsluZbenei
delajo z neclovesko silo: obrazi ogoreni, ¢eprav vsi nosijo ¢elade in klobuke
za sonce, a s silo, ki je nepremagljiva in ki bo dala Zivljenje in blagostanje
milijonom za stoletja v bodoénosti. Naért mora biti konéan leta 1976. Clovek
se ¢udi, saj je bilo treba skoraj 15 let pripravljanja in naértov za tako ogromno
podvzetje! Vsi ti delavei res Zrtvujejo sebe za é&lovestvo, saj drugih zanimi-
vosti ali socialnega Zivljenja tam ni. Tukaj so se zbrali najveéji talenti sveta,
s skupnim in jasnim ciljem delujoé v slogi in popolni disciplini in naértu.
Nisem se mogla dovolj naéuditi ogromni organizaciji, ki je glava vsega dela.
Srce mi je bilo moéneje pri vsaki postojanki, ob kateri smo se ustavili, in
ostalo mi je na koncu vpraSanje: ali bodo vse te sile konéno pomagale tem
milijonom priti tudi do Kristusa. ¢utila sem, da smo za to odgovorni toliko
jaz kot vsak bralec tega ¢lanka z naSim Zivljenjem, v kateremkoli poklicu ali
okolii¢inah smo in z na%o zdruZenostjo s Cerkvijo.

Gornji zanimivi opis enega svetovnih podvigov za Zivljenjski dvig
nerazvitih naredov je nafa misijonarka poslala junija meseca lanskega
leta. Teduj se je izpod Himalaje vradala na svoj misijon v Karachi. —
V spremnem pismu je pripomnila, da v Tarbeli Zive tudi Stiri slovenske
druZine in da je dve od njih tudi chiskala.

11. decembra lanskega leta pa je napovedala, da bo po vsej verjet-
nosti v naslednjih mesecih morala v Juzni Vietnam, Ye§ da jo tam
nujno potrebujejo.

In res! 11. marea leto¥njega leta prejmemo od nje drobno pisemce
s sledeéo vsebino:

.Sem na poti v Ju#ni Vietnam. V Bangkoku sem se ustavila malo
dlje kot pa je bilo v naértu. Upam, da bom dospela na cilj nekako v
sredi prihodnjega tedna®.

Tako je torej naSa bivda pakistanska misijonarka zdaj v krvavem
JuZnem Vietnamu. Verjetno se bo kmalu srefala s tamkajsnjim misi-
jenariem Andrejem Majenom. On sicer deluje v glavnem mestu Sai-
gonu, dofim nam je misijonarka poslala naslov drugega kraja.

V novem okolju Zelime misijonski zdravnici s. Tereziji ZuZek obilo
beZje pomod¢i in varstva angelov varuhov.
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BARAGA NA OLTAR!

Baragov dan v Michiganu

INTERVJU s p. Zormanom, urednikom lista , Ave Maria" iz Lemonta (12)
(Iz Druzine, Ljublijana 1971, stev. 22)

Zakaj je bilo letos zborovanje Baragove zveze v L'Anseu?

Baragova zveza v Ameriki je obhajala letos 23. Baragov dan v L'An-
seu, ker je mesto L'Anse letos obhajalo stoletnico obstoja. Na tem kraju
je bilo naselje ze prej, a kraj je postal pomemben, ko so leto 1871 tam
speljali Zeleznico. Prvi katoliski duhovnik, ki je obiskal L'Anse, je bil
jezuit p. René Menard. Leta 1660 je tu sredal skupino Indijancev, ki so
prisli v zaliv ob vzhodnem delu polotoka Keveenau prezimovat.

BoiZji sluzabnik Friderik Baraga je prisel na to podroéje 24. oktobra
1843. Misijone je ustanovil na zahodnem delu zaliva, da ni motil meto-
distiénega misijona na vzhodnem delu. Naslednjih deset let je pouceval
in krstil 292 oseb, med njimi tudi indijanskega poglavarja Edwarda
Assinsa; po njem se danes imenuje kraj Baragovega misijona, ki lezi ob
obali severno od danasnjega L'Ansea. Na kraju, kjer je stala Baragova
cerkev, stoji danes Baragov spomenik. Od prvotnih stavb Baragovega
misijona stoji e Sola, ki jo je zgradil Baraga sam. Pozneje, verjetno 1922,
so $olo ometali. Zaradi bojevite skupine Indijancev je sedaj v nevarnosti,
do bo postala zanemarjena in bo propadla. Prebivalci I'Ansea so ponasni,
da je zgodovina kraja povezana z Barago.

Kdo se je udeleZil Baragovega dne?

Najveé je bilo domadinov — okoli 400. K zborovanju je priilo 25
duhovnikov iz skofije Marquette. En duhovnik je priSel iz Ontaria (Kana-
da). Kanadske Slovence je zastopal lazarist Tone Zrnec, zZupnik fare Ma-
rije Pomagaj v Torontu. Iz Lemonta sem prisel jaz v prvi vrsti kot urednik
meseénika Ave Maria, ki redno obvei¢a ameriske Slovence o delu za
Baragovo zadevo. Iz Marquetta sta prisla dva cerkvena pevska zbora:
zbor stolnice sv. Petra, kjer je Baraga pokepan, in zbor episkopalne cerkve
sv. Pavla. Zbora sta med maso skupno pela. Posebno pozornost je vzbujala
skupina kakih 16 Indijancev v svojih indijanskih oblekah.

Kakien je bil program zborovanja?

Najprej je bila masa. Z marquettskim $kofom Salatko so somasevali
msgr. Franc Scheringer, predsednik Baragove zveze; p. James Wolf, kapu-
cin, glavni postulator za Baragovo zadevo; g. Tone Zrnec CM in frandis-
kan Fortunat Zorman iz Lemonta. Pred pridigo sta zbora zapela v odip-
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vejskem jeziku pesem Pridi, Sveti Duh. Ta pesem izhaja Se iz Baragovih
casov. Pridigal je Tone Zrnec, Govoril je o Baragovi vlogi v pokoncilski
dobi.

Takoj po masi je bil v cerkvi obéni zbor Baragove zveze. Potekal
je po obicajnem redu. Omenim naj le dve zadevi, ki sta posebno zanimivi.
Izvolili so dosedanji odbor tudi za novo poslovno dobo. Predsednik
msgr. Franc Scheringer, blagajnik Thomas Ruppe, tajnik Howard Brown.

V navadi je, da za podpredsednika izvolijor Zupnika fare, kjer bo
naslednje leto Baragov dan. Prihodnje leto (letos, 1972. — op. ur.) bo
Baragov dan v Manistiqueu, ko bodo obhajali 140-letnico Baragovega
prihoda v ta kraj. Tam je zupnik F. Scheringer; zato so za podpredsednika
izvolili njegovega kaplana.

Bernard Lambert, pisec Baragovega zivlienjepisa Sheperd of Wilder-
ness, je opisal svoje glchoke vtise s potovanja po Baragovi rojstni domo-
vini Sloveniji.

Skof Salatka je z navduienjem opisoval svoja doZivetia ob sredanju
s Slovenci med slovesnostmi posvetitve slovenske kapele v Washingtonu.

Kaj se vam zdi, ali je Baragov dan uspel?

Ce je glavni namen Baragovega dne pozivljanje Baragove zadeve,
lahko reéemo, da je uspel. K temu je pripomoglo petie, posebno pesem
v ocipvejskem jeziku, pridiga Toneta Zrneca je bila sodobna in praktiéna.
Videti je bilo, da so se vsi, ki so pripravljali Baragov dan, trudili, da bo
obhajanje tega dne uspelo. Skof Salatka je navduieval navzoée z mislijo,
da Baragovo zadevo podpirajo Slovenci po vsem svetu,

Kako je napredoval postopek za Baragovo zadevo?

Na kratko bi dejal, da je v postopku za Baragovo zadevo Se veliko
dela. Postulater p. James Wolf je objavil v vabilu na Baragov dan, da
je pripravljenih nad tisoé dokumentov, ki potriujejo Baragovo junasko
delo in kreposti. Sedaj pripravljajo gradivo, ki mora spremljati $kofovo
proinjo na papeiko kongregacijo v Rimu, da se sme odpreti delo skofijskega
sodis¢a. To je vaina stopnja v postopku za Baragovo beatifikacijo.

Kaj bi lahko Slovenci Se naredili za Baragovo zadevo?

Poleg molitve in denarne podpore se mi zdi posebno vazno, da
Baraga bolje spoznamo v njegovem delu za Indijance. Sodobno receno:
v njegovem praktiénem reSevanju rasnega vprasanja. Lahko reéemo, da
je Barage za Indijance isto, kot sta sv. Ciril in Metod za Slovane: vzgajal
jih je tudi v kulturnem Zzivljenju, napisal slovnico, sestavil slovar, branil
riihove pravice pri zastopnikih federalne vlade, posredoval, da so se
pogodbe z Indijanci praviéno izvajale; skratka — boril se je za temeljne
pravice Indijancev.
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o
AINLONSEEM
SVETU

Pozdrav mohamedancem je poslal
pater Cuoq iz druzbe Belih odetov po
vatikanskem radiu. Bilo je to ob kon-
cu mohamedanskega posta ramadana.
V nagovoru se zavzema za bratsko
ljubezen med kristjani in mohamedan-
¢i. On je namreé voditel] islamskega
oddelka v tajniStvu za nekristjane.
Trdi, da je sodelovanje med obema
skupinama na mnogih krajih in na
mnogih podroéjih mozZno. ,,Prav go-
tovo bi bilo manj solza in prelivanja
krvi, manj revidine in trpljenja v
Palestini, med begunci v Pakistanu in
po Indiji, ¢e bi si muslimani in krist
Jjani podali roke, se bolj povezali in
se skupno zavzeli za brambo ¢loves-
kih pravie.**

Bodocnost Afrike je plastiéno nasli-
kal anglikanski duhovnik Baret, stro-
kovnjak za afriska vpraSanja. Sesta-
vil je svetovni priroénik.
Zbral je veliko zanimivih podatkov o
rasti kr¥¢anstva v Afriki. Pravi, da
bo leta 2000 v Afriki 350 mliijonov
kristjanov (to bo 46 odstotkov vsega
prebivalstva). Od teh jih bo 175 mili-
jonov katoliéanov, 10 milijonov pa
protestantov. To pomeni, da bosta
obe veroizpovedi imeli Stirikrat toli-
to vernikov kot danes.

kric¢anski

Knobleharjev misijon Sudan je dol-
ga leta trpel: mohamedanski sever je
zatiral ¢rnski jug. Ljudje, zlasti ka-
toli¢ani, so zbezali v tujino: Se danes

se stotisoéi potikajo po begunskih
taboris¢ih. Novembra lani pa se je le
premaknilo. Sudanska vlada je nave-
zala stike z Vatikanom in letos bo
odprla poslanistvo pri sv, sedezu. Ob-

Arabec pri prebiranju

svojega molka
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ljubljajo avtonomijo ¢érnskemu jugu;
Ze so dali potrebno dovoljenje tudi za
vstop novih misijonarjev. Prvi so pri-
gli indijski jezuitje, pet po Stevilu.
Vse kaze, da bo ta odjuga obnovila
starodavni misijon ob Nilu, za katere-
ga je toliko Zrtvoval nas Knoblehar
§ svojimi sodelavei. Ce se bo res zgo-
dilo, kar vlada obljublja in Zeli, da se
bodo namreé¢ vrnili begunci, potem je
za Sudan morda presla teZka, moreéa
doba, kot je Ze presla za Biafro.

Se Kitajska odpira? To vpraZanje
zanima vsakega misijonskega prijate-
lja, ko éasopisje piSe o obisku Nixona
na Kitajskem. Ze lani je bila sredi
Pekinga v cerkvi Device Marije masa,
ki jo je opravil generalni vikar Wang
Ki Ting in se je je udeleZila italijan-
ska delegacija ,,za kulturne stike s
Kitajsko*. Casopisna agencija KIPA
Jje porocala, da je med 121 jezuiti, ki
so Se na Kitajskem, en skof, 80 duhov-
nikov in 40 bratov. Tudi pripadniki
drugih redov so Se vedno na Kitaj-
skem. Gotovo je tam c¢ez 100 lazari-
stov, a o njih ni to¢énih podatkov.
Mnogi so Se vedno v jeéi. Morda bo-
de razgovori, izmenjave misli, veéja
odprtost pocasi odprli tudi misijonar-
jem spet vrata nazaj - v rdeco Kitaj-
sko. Prvi korak bo paé to, da bo dana
moznost delovanja kitajskim duhov-
nikom, katerim je bilo duSnopastirsko
delo zlasti po ,kulturni revoluciji“
onemogoceno. Nihée pa ne ve, kako
Zivi in deluje podtalna cerkev, ki go-
tovo upa na boljse dni.

Indija ne dovoli ve¢ vstopa tujim
misijonarjem; a Cerkev tam vendarle
napreduje. Domaéih poklicev je pone-
kod zelo veliko. In razveseljivo je to,
da zadnje statistike ugotavljajo, ka-
ko se nedeljske mage redno udeleZuje
75 odstotkov vernikov.

Tudi v Severnem Vietnamu Cerkev
Zivi. V zadnjih osmih letih je bilo po-
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svecenih okoli sto novih duhovnikov,
tako je zdaj tam 340 duhovnikov in 21
gkofov. In upati je, da se bodo odnosi
med Vatikanom in Severnim Vietna-
mom izboljiali. Poleg tega pa je tudi
upati, da se bo ustavilo prelivanje
krvi. V to so v zadnjem ¢&asu vlado
pozvali vsi severnoameriski Skofje, ki
ugotavljajo, da poseg ZDA v vietnam-
ske domace zadeve ni rodil zaZelene-
ga uspeha, da je ¢as, da se nesmisel-
no prelivanje krvi jenja. Seveda Skof-
je niso povedali, koliko cerkva in ka-
toliskih ustanov po Severnem Vietna-
mu so porusile hombe ameriskih bom-
bnikov. ..

Skof iz Toga v Sloveniji. To paé ni
ve¢ novost. Kajti Skof Hanrion je v
Slovenijo priSel Ze tretji¢ - prosit
misijonarjev. Prvi¢ je dobil p. Huga
Deljénjaka ofm. potem je odSel tja
njegov sobrat francéiskan p. Evgen
Ketis. Skof upa, da tudi njegov tretji
obisk ne bo brez uspeha. Njegova
skofija steje 30 tiso¢ dus, med njimi
je 6 tisoé katoliéanov; ima pa le 17
duhovnikov, ki jim pomaga 23 redov-
nikov in 28 misijonskih sester.

Iz Mozambika so v protest proti
vladni kolonialni politiki odsli beli
ocetje, kot smo Ze porocali. Kapucini
pa so od svojega generala dobili za-
sebno pismo, ki prizna, da morajo spo-
Stovati odlocitve belih ocetov in raz-
loge zanje; a prosi svoje sobrate, naj
v Mozambiku ostanejo in se posvete
reveZem ter skuSajo z njimi ustvar-
jati eno druzino nebeskega Oceta.

Joga v semeniSéu je nekaj nena-
vadnega, a za Indijo docela razumlji-
va stvar. V semenii¢éu sv. Tomaza v
Kerali se bogoslovei vadijo v jogi, se-
veda s kric¢ansko duhovnostjo. Saj je
ze davno tega benediktinec Déchanet
odkril koristnost joga-tehnike za krs-
¢ansko meditacijo in duhovno zaglab-
ljanje.



ZIVI OGENJ NAD APOSTOLI

Henri Ghéon — Misterij v 12 slikah — Poslovenil Janez Zupanéi

SEDMA SLIKA

Igrski vodja: Ko je bil Ze deseti dan,
so njih prosnje dosegle vrhunec.
Apostoli (v obednici): Pridi! Pridi!

Pridi!

Igrski vodja: Njih pri¢akovanje je
silno.

Apostoli: Pridi!

Igrski vodja: In njih niéevost pred
Bogom je popolna. (Premor.) ....

Zbor B: O Zalosti!

Zbor C: O slabosti!

Zbor A: O ubogi ljudje!

Ves zbor: Ljudje... Ljudje... Ljud-
je... Usmili se ljudi, o Gospod!
(Premor.)

Igrski vodja: Jecala je zemlja v oko-
vih in nebo ni sliSalo.

Zbor B: Nebo je ostalo tiho.

Zbor C: Zemlja je ostala gluha.

Igrski vodja: Mir pred viharjem.

Zbor B: Mir pred Janezovim krstom.

Igrski vodja:
smrtjo.

Zbor C: Mir pred Oznanjenjem Ma-
rijinim.

Mir pred Gospodovo

Igrski vodja: Mir pred praznino, pred
pri¢cakovanjem, pred pricetkom.
Mir, preden je Sveti Duh priplul
nad vode, ko fe ni bilo ni¢esar ust-
varjenega. (Dolg premor.)

Tedaj. ..

Yes zbor: Tedaj...

Igrski vodja: Je nenadoma
nastal vrtinec peska na robu pus-
¢ave,

.

kakor da bi oblak rodil ogromnega
bika,

kakor da bi se nebo odprlo pod tru-
mo angelov.

Zbori A, B, C: Na nas, na nas, o
Gospod —

Igrski vodja: — si se srdil.

iZbori A, B, C: Na nas, Gospod —

Igrski vodja: — si metal strele.

Zbori A, B, C: Vihar! Vihar!

Igrski vodja: V viharju si éistil zem-
ljo in vode in izganjal narod iz do-
mov.

In videti je bilo, kakor da je nje-
gov vrtinec

obstal nad obednico,

Ljudje pa so klicali:

Ves zbor: Resi nas, o Gospod! Izgub-
ljeni smo!

Igrski vodja: V tem trenutku je ves
narod ¢util v sreu éudez.

(Ves zbor vstane, zbori A, B, C
hite na stopnice in zavzamejo v
moénem hruséu srednjo pozorni-
co. Hrup odrezano preneha.)

Potem je nastala tiSina,

da bi bilo mogode sliSati Smrt, ka-
ko brusi koso.

Prestraseno ljudstvo je molde padlo
na obraz.

(Zbori A, B, C se vriejo na tla,
ucenci in Zene pa pomirjeni po-
gledajo kvisku. Premor. Nato mi-
lo in jasno.)

V zatiSju obednice so se nad gla-
vami apostolov

prikazali v obliki jezikov

dolgi in mirni plameni.
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Njih oéi so jih videle prihajati, to-
da bligé jih ni prevzel. .

Prisli so nadnje, 8li so vanje —
toda ogenj jim ni Skodil.

Marija pa je spoznala boZjega Go-
loba...

In krhke glinaste posode so se do
vrha napolnile

z darovi Strahu boZjega, z darovi
Modrosti, Umnosti, Mo¢i in Svéta.
Vsem sedmerim darovom pa je bilo
eno skupno ime:

Ljubezen!

Apostoli (v obednici): Ljubezen!
Igrski vodja: Ljubezen, ki prehaja od
Oceta na Sina, od Sina na Oceta

in ki je potrjena po Sv. Duhu,
lije na nas, gresnike.

Ves zbor (zelo mirno): Ljubezen! Lju-
bezen! Ljubezen!

(0Od daleé¢ se zasliSi silno mehko
Veni Sancte Spiritus. — Premor.)

Igrski vodja: Goreci plameni so na-
posled izginili,
ogenj boZje Ljubezni pa je napolnil
srea apostolov.
Zarel in plapolal je in nove jezike
80 po njem govorili.
Samo enro Zeljo so imeli: Da bi po
njih prisel tudi v druge.
(Premor.)
Pred njimi so bili Rimljani in Jud-
je, Libijei in Arabei,
Parti, Medi, Sciti, Elamljani, Kre-
¢ani
in vsak jih je slisal v svojem jeziku
govoriti:
Pijani od ognja so poskakovali in
s0 govorili vsem.

OSMA SLIKA

(Dvanajsteri apostoli razmaknejo
zastor in prikazejo se spretni, od-
lo¢ni, veseli, moéni; mahajo z ro-
kami, opotekajo se in kric¢ijo. Za
njimi Marija negibna Siri roke.)
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Apostoli: Bratje! — Adelfoi! — Frat-
res! itd., itd. ... (Isto besedo Se
hebrejsko, aramejsko, arabsko, v
vseh jezikih.)

Kristus je poslal svojega Duha.
Christus. .. Christés (prav tako kot
prej.)

Renovabit faciem terrae... — Pre-
novil je obli¢je zemlje!
Audite... — PosluSajte!
Bratje! — Adelféi! —
(Prav tako kot prej.)

{Zbor B: Kaj so ti moZje pijani?

Zbor C: Kaj prihajajo iz Babilona?
Kje so se naudili toliko jezikov?

Zbor B: Kaj niso Hebrejci?

Zbor C: Kako to, da jih razumemo
vsi?

Igrski vodja: Spoznajte svojo zmoto.
Babilon je bil uniéen,
zastonj se bo trudil vladar sveta,
da bi pozidal njegove zidove. Niso
se ti moZje napili vina in samo en
jezik govore. Razumejo pa jih vsi
narodi, ker je to vseobsegajoéi je-
zik ljubezni. (Premor.)

Zbor B: Slabotni so bili.

Tgrski vodja: Sedaj pa so moéni.

bor C: Nevedni so hili.

Igrski vodja: Sedaj pa so udeni.

Zbor B: Bojazljivi so bili.

Igrski vodja: Sedaj pa jih ne straSita
ne trpljenje ne smrt.

Zbor C: Ali bodo ti obnovili izraelsko
kraljestvo?

Igrski vodja: RazSirili bodo kraljest-
vo Kristusovo in oblast njegove
Cerkve po vsem svetu.

Peter (moéno): Vsi vi, ki me poslusa-
te: novo vino, ki so ga ti ljudje pili,
je vino Svetega Duha, ki je napol-
nilo preroke.

Tako se je spolnilo, kar je bilo po-
vedano po preroku Joelu:

,»Tisti ¢as bom izlil svojega Duha
na vse ¢lovestvo, na svoje sluZabni-
ke in sluZzabnice,

da bi povsod pricevali...*

Fratres...



O Judje! Spoznali ste Jezusa Naza-

re¢ana, ki ga je Bog sprical pred

vami

z znamenji in ¢udezi — pa ste ga

krizali.

Bog pa ga je oprostil bole¢in smrti,

kakor je napovedal Ze prerok Da-

vid:

»Svojemu svetniku ne bo§ dal troh-

neti.*

Bog ga je zbudil od smrti in videli

smo ga med seboj.

Sel je v nebesa in na desnico Boga

Oceta,

njegovo bhesedo pa oznanjamo mi.
(Premor.)

Tisti, ki bodo vanj verovali, bodo

zveli¢ani.

Verujete vanj?

Vsi apostoli: Verujete vanj? — Ali
verujete ?

Zbori A, B, C: Govorite! Govorite!
Kaj naj storimo?

P’eter: Spokorite se in boste kriéeni.
Prejeli boste in jedli od telesa Kri-
stusovega in potrjeni boste po Sve-
tem Duhu, tako da boste vi in vasi
bratje ljubili Boga.

Drugi apostoli: Spokorite se in boste
krsceni. Prejeli boste in jedli od te-
lesa Kristusovega in potrjeni boste
po Svetem Duhu, tako da boste vi
in vasi bratje ljubiil Boga.

Zbori A, B, C: To je vse?

Peter in apostoli: Vse!

Zbori A, B, C: Amen.
obraz.)

(Padejo na

Peter (sklonjen proti njim): To vam
govorim, kakor bi vam govoril On,
odslej sem namreé¢ jaz na njegovem
mestu:

Njegova obljuba bo veljala za vas
in vaSe potomce

in za vse tiste Stevilne v prihod-
nosti, ki jih bo poklical Bog, na$
Gospod.

Eno samo telo bomo — to bo Cer-
kev,

ta pa bo telo Kristusovo.

Apostoli, uéenci, Zene: Samo eno telo
bomo.

Zbor A, B, C: To bo Cerkev.

Ves zbor: Ta pa bo telo Kristusovo.

(Premor. )

Igrski vodja: Prvi dan jih je bilo tri

tiso¢ krscenih. ..

(Peter in apostoli gredo med
kleé¢eéo mnozico, edpuséajo grehe,
krséujejo, polagajo roke. Medtem
pa pesem slave napolni prostor.)

Da potrdijo svojo moé¢, so apostoli
storili mnogo ¢éudezev: V pomanj-
kanju so Ziveli skupaj, samo darove
Gospodove so imeli: vero in usmi-
ljenje
in mo¢; spreobracali so, ozdravljali
in hude duhove izganjali.
V vsem so bili podobni Uécenikn,
samo trpljenje in muceniska smrt
jih je Se lodila. Dosegli pa so tudi
to.

(Bo Se.)

Zdaj jih Stejemo Ze 85...

rajo biti ne le Kristonosci,

ROJAKI! DARUJTE ZA SLOVENSKE MISIJONARIJE!

Vsi so potrebni in Ze!jni nase po-
moci! Vecina jih deluje med nerazvitimi narodi; misijonarji jim mo-
ampak
postal vse, da bi vse pridobil za Kristusa!" Tako po sv. Pavlu
tudi misijenarji ne le govore, ampak delajo. . .

tudi kruhonosci. ,,Vsem sam
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AFRIKA

Skoraj bo 40 let, kar deluje v Zai-
ri (biv8i belgijski Kongo) lazaristov-
ski brat MARCEL KERSEVAN CM,
rodni brat tamkajSniega misijonarja,
mlajsega Karla Kersevana CM, ki je
zaradi slabotnega zdravja moral v
Evropo in je prej takorekoé za oba pi-
saril iz Afrike. Odkar njega ni veé
tam, se nam je oglasil brat Marcel
sam, iz kraja Irebu. oktobra lani. Za-
hvaljuje se za posiljanje Katoligkih
misijonov, Pravi, da prejema tudi dru-
ge slovenske revije: BoZjo besedo iz
Toronta, iz domovine pa DruZino in
Ognjisce. Prav lepo pozdravi vse mi-
sijonske prijatelje.

Na oddihu v Italiji se mudi na$ be-
neski misijonar o. LOVRO OSNJAK,
ki se bo skoraj spet vrnil v Afriko.
17. februarja letos nam je pisal zani-
mivo pismo, iz katerega razberemo v
glavnih potezah njegovo dozdanje de-
lovanje v afrifkem misijonu, pa tudi
%e podobo o delokrogu, ki ga ¢aka ob
povratku tja:

Junija 1967 so me poklicali iz Sko-
fije Nampula v Mozambiku v Skofijo
Beira, da bom tam zadel s srednjo So-
Solo s Stirimi letniki za podoce diplo-
mirane profesorje-katehiste.

Ni Slo brez teZav, a po Stirih letih
sem doZivel veselje, da je iz Sole iz-
glo 22 diplomiranih, od vlade prizna-
nih profesorjev-katehistov, ki Ze delu-
Jjejo vsak na svojem misijonu.
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Ko je bila zadeva s Solo dobro upe-
ljana in utrjena, me je Skof julija
1970 imenoval za Zupnika blizu Sole
v okolici mesta Beira. S tem so se
zacele nove teZave in nove skrbi za-

me.

To je Zupnija. ki Steje 20 tiso¢ dus
z vsemi problemi predmestnih Zupnij.
Veinoma so naseljenci iz notranjosti
dezele, ki so prili s trebuhom za kru-
hom. Nekaj je pa tudi katoliskih pri-
seljencev iz Evrope, ki pa le malo
zive po veri; nekaj sto je katolifkih
Indijeev, poleg nekaterih Kitajeev in
pripadnikov drugih narodnosti in ras.

Najvecji problem so kajpada érnei,
ki zZive v wveliki revi&ini. Mnogi so
katoli¢ani, ki so bili kriéeni na misi-
jonskih postajah v notranjnsti dezele.
zveéine pa so Se pogani. Pa je med
njimi tudi nekaj muslimanov in pro-
testantov.

Moja skrb je, kako povezati kato-
licane in kako pridobiti nekatoli¢ane.
Pri tem je tezava zase njihova nestal-
nost. Vzdrzujem ljudsko Solo s 450 So-
larji in 8 uditelji. Organiziral sem tu-
di katehumenat za odrasle in njihove
otroke. Pri tem mi pomagajo nekate-
ri dobri evropski naseljenci.

Med prebivalstvom je vedno vecdje
nezadovoljstvo s socialnim stanjem,
zlasti Se, ker Zive ljudje v neposredni
bliZzini razvajenega mesc¢anstva in ob- -
¢utijo veliko razliko v Zivljenjski rav-
ni. Cerkev bo tu morala nekaj ukre-
niti.



i

onar, ampak kar kos zd

&

ravnika

Seveda: sila kola lomi. .. Spodnja slika: misijonar med Studenti kateh. Sole.
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Zelo rad bi ustanovil nekako drust-
vo za moralni dvig Zene; potreboval
bi zato posebno hiSo s prostori za raz-
li¢ne panoge: Sivanje, otrofko skrb-
stvo, kuharski teéaji in strojepisje. Za
to bi potreboval kakih 10 milijonov
italijanskih lir. S tem denarjem bi la-
hko stavbo pozidal in jo s potrebnim
opremil. Prvi veéji znesek v ta namen
je dar, ki ste mi ga obljubiil iz sklada
za slovenske misijonarje. Ostalo me-
nim dobiti od raznih ustanov v pomoé
Tretjemu svetu. Tako mislim, da bom
s podvzetjem Jahko zacel takoj po
vrnitvi v Afriko. Iskreno se zahvalim
Slovencem v emigraciji za ta dar in
se lepo Se za naprej priporodim.*

Iz Ugande nam je pisal misijonar
Fr. RINK; tu objavljamo eno njego-
vo pismo v faksimilu, da se bodo mi-
sijonski prijatelji malo ,,pozabavali®
z njegovo slovenséino, ki se je je kot
otrok naucil pri materi - Slovenki.
Naslednje pismo pa je pisano 10. ja-
nuarja letos. V njem sporoca, da je
prejel denar, ki smo mu ga poslali.
Takole pise:

»Prejel sem vase pismo z dne 24.
novembra 1971 s ¢ekom za 281.60 do-
larjev. Vesel sem ga bil in sem vse
prebral. Potem sem Sel obiskat s. Sil-
vo (Zuzek) in je bila tudi vesela pis-
ma. Ne vem, kako naj po slovensko
zapisem ,bohlonej‘! Mislim, da si mo-
je veselje lahko predstavljate.

Véeraj sem se vrnil z misijona bli-
zu Konga. Tam sem prej deloval se-
dem let. Ostal sem pri ljudeh tega
misijona skoraj mesec dni. Zelo so
bili veseli, da sem se vsaj za nekaj
¢asa vrnil k njim.

V Rimu imam sorodnico, sestro Lu-
panja, ki je urfulinka na via Nomen-
tana. Ko je Sel moj sobrat od tu tja,
jo je na mojo prognjo obiskal. Ta se-
stra mu je veliko povedala o drugih
meojih sorodnikih. Vsi so zdravi.
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S. Silva mi je rekla, da me bo udi-
la pravilne slovensi¢ine, da ne bom
Se bolj pozabil na jezik. Ko z njo go-
vorim, stalno meSam izraze tukajinje
govorice, Lepo vas pozdravljam!“

Od s. SILVE ZUZEK, iz druzbe Mi-
sijonskih sester zdravnic imamo kar
tri pisma, vse iz Ugande. Prvo je od
27, oktobra lani. PiSe:

»Kako je pri nas v Ugandi? Ja-
nuarja letos smo imeli drzavni udar;
zamenjali so predsednika. Prejinji se
je zatekel v Tanzanijo, kjer ¢aka na
vrnitev... Nihée pa dobro ne ve, ée
bo zares uspel in ¢ée bi bila njegova
vrnitev za deZelo dobra. Zdaj imamo
vojaSko vlado, ki zatrjuje, da bo ob-
last izroc¢ila civilistom, brZ ko se raz-
mere urede. Bojim se pa, da to e ne
bo tako kmalu! Preveé je Se nestalno-
sti v dezeli, preveé¢ plemenskih spo-
rov in razlik.

Upam, da vam je moja sestra Janja
Ze poslala svoj novi naslov iz Etiopi-
je (Abesinije). Trenutno se tam udi
jezik amharie, ki je nekoliko podoben
arabiéini. Abeceda ima ¢ez 200 érk!
Teéaj bo konéala verjetno decembra,
potem bo odsla na naso misijonsko po-
stajo ATAT, ki je od Addis Abebe
kakih 160 kilometrov. To je misijon
v zelo primitivnem delu Abesinije. Zi-
vi tam okrog milijon ljudi brez sle-
herne zdravnike oskrbe. Ko je usta-
noviteljica mnase druzbe m. Angela
Dengel pred leti obiskala to pokraji-
no in videla, kako so tamkajsnji 1jud-
je zapuidéeni, je Skofu tam obljubila,
da mu bo poslala nase sestre. Pred
tremi leti smo tam res zacele v po-
pravljenem semeniSéu, kjer so nase
sestre uredile majhno bolnisnico s
s 15 posteljami. Zdaj ima bolniSnica
%e 50 postelj. Sestre piSejo, da se pri-
sotnost te ustanove v dezeli Ze pozna.
Otroke nafe sestre stalno cepijo pro-
ti nalezljivim boleznim; zato se je o-
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Nov. 7th

oragl Fr. Lencck .
; Naveem che bos 7astopo ‘moya
o pacma. Sday ye skare decet lete
“wod ka pecem oh Slovensku. Vesh
de nisim vocel za pecet Slovensku,
vest ‘sem slishu mater ka ye govorela
Slovensku, pa sem pecew bocede ka ye
*matar govorela, Mater ye pa umrla
‘tre lete nazay pa zday nabeden veh
Slovensku wod emoya brater na sestra
wa Amerika.
: Ka sem pershew tle AErica decet
lete nazay (1960) sem sho obyesket
moye zlahte w'Yugoslavia. Sem bew
‘tam decet dne - sem sho. obyeskat
ohserot. Zlahte zveya Ljublana. Ye
blu pro lepew tam, Za tre lete boh
sho nazay. 7
Tle, Africs delama ohsak dan. Sestra
(Sr. Sylvia) dela w'spatel - sem noh
vidla ohchere. Ye me povedla de se noh
pecala. .
Na veem che bos zastopow moye pPecla.
Slabu pecem. Che bos zastopow bom
vech pecew druh Hrat.

.Zbogom, ‘ 5
o Ok 1

Lanty + s

To ie faksimil pisma, ki nam ga je napisal afriski misijonar Rink; z objavo
zelimo pokazati, da misijonar Se ni ¢isto pozabil materinicine.



troska umrljivost obéutno zniZala.
Hvala Bogu! Pa saj vam bo Janja
samia pisala, brZz ko bo utegnila.”

Pismo z dne 6. novembra 1971:

»V nasi bolni¢arski Soli se Student-
ke 3. letnika pripravljajo na zadnji dr-
zavni izpit, ki bo ta detrtek. Vsa le-
ta prej so morale v 360 km oddaljeno
prestolnico Kampalo; letos no nam pa
prvi¢ dovolili, da smejo opraviti izpit
tu pri nas pred drZavno komisijo. Ta-
ko upamo uspeti: Ugandi bomo dale
spet 17 novih bolniéark, ki so tako
zares potrebne. Pred tedni smo imele
vstopne izpite. Prislo je nad 100 de-
klet. A jih lahko sprejmemo mnajveé
20, ker je nasa bolniSnica premajh-
na za veé Studentk. Vse se tako Zele
izobraziti in hudo nam je, da jih mo-
ramo zavrniti. Nove gojenke bodo s
Solo zadele februarja.

Prihodnje leto bom decembra sla
na Sestmesecéni dopust v ZDA. Kako
bom potovala, e ne vem; a prav go-
tovo se bom oglasila pri mami v Ar-
gentini. Vesela bom, da mi sporocite,
¢e morda Zelite od mene kaksno pre-
davanje. Nasa prednica ima vrsto le-
pih diapozitivov in mi jih bo rada po-
sodila. Rada bom 8$la med nase ljudi

MISIJONS

(Darovi iz Argentine so v novih
pesih.)
TISKOVNI SKLAD KM

Zdruzene drZave (v dolarjih): Ju-
stina Holozan, 7; Mary Hocevar, 5.25;
Marjan Merala, 1. Kanada: Lucija
Cvek, Montreal, 10 dolarjev. Avstra-
lija: ga. Carga, Beverly, 4 dolarje; ga.
F. Mukavee, 2; S. Frank, 2. Avstrija:
s. Daroslava Skulj, Graz, 100 Silingov.

ZA MISIJONSKI ZAVOD
Dobrotniki s Koroske, 100 Silingov;
N. N., Buenos Aires, 90 pesov; Vero-

nika Diéeko, Toronto, Kanada, 50 do-
larjev; ga. in g. Ludvik Burger, New
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in jim govorila o misijonih.”

Z navduSenjem sprejemamo to ve-
selo misijonsko novico, da bomo imeli
v svoji sredi misijonarko, od katere
smo se pred nekaj leti v Buenos Ai-
resu poslovili. Se preveé moZnosti za
misijonski stik z rojaki bo imela! Do-
brodogla ze vnaprej!

Iz pismo z dne 27. januarja letos:

»C. g. Rink mi je prinesel vaSe pis-
mo; rada sem ga prebrala. Véeraj mi
je rekel, da vam bo spet pisal. Prihod-
nji teden pride k nam o. JoZe Kokalj
DJ iz Zambije v obisk za nekaj dni;
potuje v Slovenijo. Rada bom prisla
na letalisée v Kampalo, ker imam ta-
ko opravke tam, in ga bom pocakala.
Upam, da bom pridobila v to tudi vse
tri naSe misijonarje oo. Rinka, Zagor-
ca in Keefeja. Prav zanimiv sestanek
bo: kar pet misijonarjev naSe krvi
skupaj! Od tu bo odletel v Etiopijo,
kjer ob obiskal Janjo. Nato bo letel
v Rim, kjer bo poiskal moja brata
duhovnika Romana in Ivana. Potem
pa v Slovenijo. 0. Kokalj je odli¢en
dinamicen, poZrtvovalen, voditelj svo-
jega ljudstva in videc. Sijajno se zna
prilagoditi sedanjim razmeram, obe-
nem pa misli naprej.*

KI DAROVI

York, 100 dolarjev; skavti (rowers)
Zupnije BrezmadeZne v Torontu, Ka-
nada, 50 dolarjev; g. Sirca, Lujan, Ar-
gentina, 200 pesov; ¢é.g. Milan Kopu-
Sar, ZDA, 2 dolarja.

ZA SKLAD SLOV, MISIJONARJEV

Koroski rojaki v akeciji sv. Treh
kraljev, 4.030 dolarjev. Kanada (v
dolarjih): F. Dimnik, Lethbridge, 5;
Joze Mejaé CM, Winnipeg, 4. Argen-
tina: prof. Franc Novak, Cinco Sal-
tos, 200 pesov; Pavel BoZnar, Mendo-
za, 100; N. N., Villa Madero, 30; JoZe
Draksler, 10; veé¢ oseb v dobre na-
mene po ¢.g. Stanku Skvaréi, 95; ¢g.
Stanko Skvaréa, Lujan, 400.



“KATOLISKI MISIJONI" so splosen misijonski meseénik, glasilo papeikih misijonskih druib,

slovenskih misijonarjev, “Slovenske misijonske zveze'. lzdaja ga ‘‘Baragovo misijoniée’’.

Urejuje fFranc Sodja C.M., upravija Llentek Ladislav C.M. — Naslov uredni$tva in uprave:

Loubet 4029, Remedios de Escalade, Provincia Buenos Aires. Tiska Slovenska tiskovna
druiba “Editorial Baraga'', Pedernera 3253. S cerkvenim dovoljenjem.

NAROCNINA ZA LETO 1972: V Argentini in sosednjih deZelah: navadna 20,00 pesov, pod-
porna 50,00, dosmrina 200,00. V ZD in Kanadi: 3 (6, 50) dolarjev; v ltaliji: 1600

($200, 25.000) Lir; v Avstriji 60 (120, 1000) isilingov; v Franciji 12

(24, 180) NF,;

v Angliji 1% (2 in pol, 18) funtov; v Avstraliji 3 (6, 45) dolarjev.

PLACUJE SE NA SLEDECIH NASLOVIH:

Argentina: Baragovo misijoniice, Loubet 4029, Remedios de Escalada, prov. Buenos Aires..

— Uusnopastirska pisarna, Ramén L. Falcon 4158, Buenos Aires.

IDA.: Rev. Charles A, Wolbang CM, S5t. Joseph's College, P.O. Box 351, Princeton, New
Jersey, 08540. — Mr. Rudi Knez, 679 E. 157 th St., Cleveland, Ohio 44110, —
Mrs. John Tushar, Box 731, Gilbert, Minn. 55741. — Mrs. Ana Gaber 2215 So. Wood

Street, CHICAGO, lil. 60608 U.S.A.

Kanada: Zupnija Marije Pomagaj: 611 Manning Ave, Toronto 4, Ont. Za Ontario

{razen

Port Arthurja) in za Quebec: Rev. Joie Casl CM, istotam. Za Monireal in okolico:

Rev. Andrej Prebil

CM, 405 Marie Anne East,

Montreal, P. Q. Za Port Arthur

(Ontario) in za vso ostalo srednjo in zapadno Kanado: Rev. Joie Mejaé CM, 95 Mac-

donald Ave, Winnipeg 2, Man,

Italija: Dr, Kazimir Humar, Corte San llario 7, Gorizia,
Trst: Oddajati na naslov: Marijina druiba, Yia Risorta 3.
Francija: Louis Klanéar CM, Rue de Sévres 95, Paris Vi.
Avstrija: B. Seelsorgeamt, Viktringer Ring 26, Klagenfurt.

Anglijo: Rehberger Gabrijela,

132, George Street, Bedford.

Avstralija: Slovenske sestre, 4 Camaron Court, KEW, Vie. 3101,
Yrabec Franc, Baraga House, 19 A'Beckett St., KEW, Vic.

ZA MISIJONE

Gorica: N. N. za bogoslovea, ki bi
sel v misijone, 300.000 lir. Argentina:
Andrej Bole, Slov. vas, 5 pesov; Ja-
nez Drajzibner, Bariloche, 18; Roza
Ivanéié, 30 pesov. Venezuela: Maks
Sodja, 16 dolarjev.

ZA POSAMEZNE MISIJONARJE

Za Franca Buha CM, na Madagas-
karju, N. N., Slovenska vas, 50 pe-
sov; ¢.g. Stanko Skvaréa, Lujan v
Argentini, 8,84; Jakob Susnik, Slov.
vas, 30; Edvard Sirca, Lujan, 1000.

Za Petra Opeka na Madagaskarju,

Neimenovana gospa, S. Justo, za laé-
ne otroke, 50 pesov; Gerkmanove héer-
kice od odpovedi sladoledu na poéit-
nicah ob morju, 20; namesto roz na
grob pokojne tete, njegova mama, 10.
Vsi so iz Argentine.

Za o. Stanka PoderZaja DJ, v Indi-
ji: Franc Vrabec, Avstralija, za laéne
v Indiji, 23 dolarjev.

Za Ivana Stanto CM, na Madagas-
karju: v spomin pokojne sestre Mari-
je llija, njena sestra Rozka iz Vene-
zuele, 50 dolarjev.

VSEM TISOCKRAT BOG PLACAJ!

PROSIMO, PORAVNAITE NAROCNINO!
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